
Technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer vorbehalten Las 28.11.19 / Original / I / 06.11.19

Achtung: Alle angegebenen Maße sind ca.-Maße!

Kontrolliert durch:

Technische Daten: Art.-Nr.: 840537
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3D-Darstellung 
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Grundriss 
840537
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Teileliste 1 
840537
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Teileliste 2 
840537

Pos a p L 
(mm) (mm)

Screw for roof edge reinforcement - Schrauben für dachrandverstärkung - Vis 
HS12 pour fixation corniere renfort de bord de toit - Viti x rinforzo bordo tetto - � 24 4x40 

Schroef voor dakrand versterking - Kruvi räästatugevdusele 
Screw for roof beams - Schrauben für dachbalken - Vis pour fixation pannes 

HS18 de toit - Viti per perline del tetto - Schroef voor gordingen / dakbalken - � 6 5x120 
Kruvi pärlinitele 

HS18 Screw for gable - Schrauben für giebel - Vis pour fixation des pignons - Viti � 4 5x120 per timpano - Schroef voor gevelpunt - Kruvi viilude kinnitamiseks 

SH40 Hammer block - Schlagholz - (alle de frappe - Blocco di legno da usare come ESJ 1 cuscinetto quando si usa il martello - Slagklos - Löögiklots 

Nut for storm protection - Schraubenmutter für sturmleiste - Ecrou pour ®SFS latte anti-tempete - Dado x asta protezione vento - Moer voor 8 06 
stromverankering - Mutter tormikinnitusliistule 

NF4 Zn nail for roof - Zn nägel für dachbretter - Pointe pour fixation voliges de - 332 2x50 toit - Chiodi x perline tetto - Spijker(nagel) voor dakhout - Nael katuselauale . 

Zn nail for roofing fel t fillet - Zn nägel für dachpappenleiste - Pointe pour 
NFS baguette de fixation feutre bitumeux - Chiodi x carta bituminosa x tetto - . 24 2x40 

Spijker(nagel) voor asfaltpapier afdeklijst - Papiliistunael 
Bolt for storm protection - Bolzen für sturmleiste - Boulon pour latte 

(p BFS anti-tempete - Bullone x asta protezione vento - Bout voor stormankerlat - 1111111111111 8 6x70 
Puidupol t tormikinnitusliistule 

GS Gable segment - Deckblatt - Losange de finition - Decorazione in legno x ◊ 2frontale tetto - Gevelpunt segment - Romb 

Washer for storm protection - Dichtscheibe für sturmleiste - Rondelle pour 

@DFS latte anti-tempete - Rondella x asta protezione vento - Afdichtring voor 8 06 
storm strip - Seib tormikinnitusliistule 

Window - Fenster - Fenetre - Finestra - Raam - Aken 685x882 AK.1.106.SSP.d SGC 1 

Window - Fenster - Fenetre - Finestra - Raam - Aken 685x882 AK.1.106.SSV.d SGC 1 

Door - Tür - Porte - Porte - Deur - Uks 1494x1957 TUK.2.056.SVP.MMb SGC 1 
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Teileliste Fenster 
840537

Pos 

FS1 

FSP 

HS1 

Q 

Glass size - Glasgröße - Taille de la vitre - Misura del vetro - Glas afmeting - Klaasi moot: 542x738 mm 
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Window handle fittings - Fenstergriff - Poignee de fenetre - Maniglia 
� 

1 c/ferramenta - Raamhendel -/grendel -/klink - Aknalink 

Bolt for window handle fittings - Bolzen für fenstergriff beschlag - Vis pour �' fixation poignee de fenetre - Bullone x apertura manuale finestre - Schroef 1111111111111 2
voor raamhendel - Akna käepideme polt 
Screw for georgian bars - Schraube für sprossen - Vis pour croisillons - Viti 
per unire la griglia georgiana della finestra - Schroeven voor raamverdeling - � 6
Kruvi akna petteliistule 
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(mm) 

L 
(mm) 

cm 
585x782 mm 

2.5x20 
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Teileliste Fenster 
840537

Pos 

FS1 

FSP 

HS1 

Glass size - Glasgröße - Taille de la vitre - Misura del vetro - Glas afmeting - Klaasi moot: 542x738 mm 
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/ 

Window handle fittings - Fenstergriff - Poignee de fenetre - Maniglia 
� 

1 c/ferramenta - Raamhendel -/grendel -/klink - Aknalink 

Bolt for window handle fittings - Bolzen für fenstergriff beschlag - Vis pour �' fixation poignee de fenetre - Bullone x apertura manuale finestre - Schroef 1111111111111 2
voor raamhendel - Akna käepideme polt 
Screw for georgian bars - Schraube für sprossen - Vis pour croisillons - Viti 
per unire la griglia georgiana della finestra - Schroeven voor raamverdeling - � 6
Kruvi akna petteliistule 
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a p L 
(mm) (mm)

Glass size - Glasgröße - Taille de la vitre - Misura del vetro - Glas afmeting - Klaasi moot: 514x855 mm I' "'
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Screw for georgian bars - Schraube für sprossen - Vis pour croisillons - Viti 
HS1 per unire la griglia georgiana della finestra - Schroeven voor raamverdeling - � 12 2.5x20 

Kruvi ukse petteliistule 
Screw for door fillet - Schraube zur befestigung türleiste - Vis pour fixation 

HS4 baguette d'arret de porte - Viti per massellino della porta - Schroef voor � 5 3x30 
deurlijst - Kruvi ukse kokkuvaltsiliistule 
Screw for door jamb - Schraube für türrahmen - Vis de fixation partie haute 

HS16 avec montants du cadre de porte - Viti x fissaggio montanti porte - Schroef � 4 5x90 
voor deurkozijn - Kruvi ukse lengile 

HS25 Screw for doorstep - Schrauben für swelle - Vis pour fixation barre de seuil - � 3 4.5x65 Vite per soglia della porta - Schroef voor deurdorpel - Kruvi lävepakule 

TL4 Door handle fittings - Türgriff - Poignee de porte - Maniglie - Deurhendel ��klink - Ukse käepide 1 

TL5 Set of door lock covers - Schlossblenden - Set de garnitures de porte - @@ 1 Copertura serrature - Slot sluitplaat set - Ukse lukuplaat 

Cylinder lock - Zylinderschloss - Barillet de porte - Serratura - Cylinder slot eP 1 30x35- Ukse lukusüdamik 

Male bolt hinge for door - Türband - Partie male de paumelle de porte - &mnum 6Cerniera anube x porta - Scharnier baut - Ukse polthing isane 

Striker for barrel bolt - Hülse für grendelriegel - Gache au sol du targette -
Boccola per fermo delta porta - Huls voor vergrendelingsschuif - Vasturaud e 2 
ukse servariivile 

Teileliste Tür 
840537
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Wandplan 
840537
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Wandplan 
840537

17 
16 

15 
14 
13 
12 
11 
10 
9 
8 
7 
6 
5 
4 
3 
2 

W-A � 1

17 
16 

15 
14 
13 
12 
11 
10 
9 
8 
7 
6 
5 
4 
3 
2 

W-B � 1

70 

1 

70 

l 

>--
>-
>--
>-
>--
>-
>--
>-
>--
>-

rrrr

1 4 

cb 

rrr>--
>-
>--
>-
>--
>-
>--
>-
>--
>-

r

1 4 

cb 

I 

470 

Right without to'Wiue - Recht ohne feder - Madrier de finition droit -
Finale in leano - echts zonder veer - Kaldlaud (vasak) 

/ 

372 

376 

400 

470 

Right without to'Wiue - Recht ohne feder - Madrier de finition droit -
Finale in leano - echts zonder veer - Kaldlaud (oarem) 

/ 

372 

376 

400 

20 

...._ 

��01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 

4 0 

cb 

20 -

...._ 

�01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 H 01 

4 0 

cb 

014 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

015 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

CO 
rn 
0-. 

CO 
rn 
0-. 



Technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer vorbehalten Las 28.11.19 / Original / I / 06.11.19

Glass size - Glasgröße - Taille de la vitre - Misura del vetro - Glas afmeting - 
Klaasi mõõt: 542x738 mm
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Glass size - Glasgröße - Taille de la vitre - Misura del vetro - Glas afmeting - 
Klaasi mõõt: 514x855 mm
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